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[PORTUGUESE TEXT - TEXTE PORTUGAIS]

ACORDO ENTRE 0 GOVERNO DA REPU.BLICA FEDERATIVA
DO BRASIL E 0 GOVERNO DA REPfJBLICA POPULAR DA
CHINA SOBRE A MANUTEN(AO DO CONSULADO-GERAL
DO BRASIL NA REGIAO ADMINISTRATIVA ESPECIAL DE
HONG KONG DA REP(JBLICA POPULAR DA CHINA

0 Govorno da Rep~blica Federativa do Brasil

e

0 Govemo da Rep~bfica Popular da China
(doravante denominados "as duas Partes"),

Corn o anseio do desenvolver as relagses amigiveis entre os dois
paises, reportando-se A SeqAo XI do Anexo I da Declarao Conjunta do Governo
da Rep6blica Popular da China e o Governo do Reino Unido da GrA-Bretanha C
Irlanda do Norte sobre a QuestAo de Hong Kong z ao Artigo 157 da Lei Bisica da
RegiAo Administrativa Especial de Hong Kong da Repfblica Popular da China, a
qual prev6 a pennanencia das "missies consulares e outras miss~es oficiais
estabelecidas em Hong Kong por Estados que mantem re s diplomticas
formais corn a Repi~blica Popular da China", e

Considerando o status quo da amigfvel relalo consular entre o
Brasil e a China, chegaram ao seguinte -Acordo concernente & manutengio do
Consulado Geral do Brasil na RegiAo Administrativa Especial de Hong Kong da
Repifblica Popular da China, a partir da retomada do exerolcio da soberania sobre
Hong Kong pelo Governo da Repiblica Popular da China cm 1 dejulho do 1997:

1. 0 Governo da Replblica Popular da China concorda com a
manutenqAo do Consulado-Geral da Repiblica Federativa do Brasil na RegiAo
Administrativa Especial de Hong Kong da Rep6blica Popular da China.
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2. 0 Governo da Repfiblica Popular da China, do acordo com a
ConvengAo de Viena sobre Relaq8es Consulares de 24 do abril de 1963 e corn a
legislaglo e regulamento internos da Repiblica Popular da China concedei as
facilidades, privildgios e imunidades necessfias ao Consulado-Geral do Brasil no
exerclcio de suas fungoes consulates.

3. As atividades do Consulado-Geral do Brasil na Regilo Administrativa
Especial de Hong Kong serio reguladas pela Convengo de Viena sobre Relagoes
Consulares de 24 do abril de 1963. Os assuntos consulates serao tratados corn
base na igualdade, beneficio miltuo e espirito cooperativo e amigivel.

4. 0 presente Acordo entrari em vigor em 1 de julho de 1997. As duas
Partes cumprirfo as exig~ncias legais e constitucionais internas necesshinas pam a
vigencia deste Acordo antes daquela data e dardo ci6ncia A oulra Parte a respeito.

Em testemunho do que, os signathrios abaixo, devidamente
autorizados por seus respectivos Governos, firmaram o presente Acordo.

Foito em Brasilia, em oT do novembro de 1996, nos idiomas
portuguts, chines e ingls, sendo todos os textos igualmente aut~nticos. Em caso
do diverg~ncia de interprota9bo, prevalecrk o texto em ingles.

Pelo Governo Pelo Governo
da Repdblica Federativa do Brasil: da Reptblica Popular da China:

Luiz FELIPE LAMPREIA Li GuOXIN
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[CHINESE TEXT - TEXTE CHINOIS]
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AGREEMENT' BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE FEDER-
ATIVE REPUBLIC OF BRAZIL AND THE GOVERNMENT OF
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA CONCERNING THE
MAINTENANCE OF THE CONSULATE-GENERAL OF BRAZIL
IN THE HONG KONG SPECIAL ADMINISTRATIVE REGION OF
THE PEOPLE'S REPUBLIC OF CHINA

The Government of the Federative Republic of Brazil

and

The Government of the People's Republic of China
(hereinafter referred to as the "two Parties"),

Out of a common desire to develop further the friendly relations
between the two countries, in reference to Section XI of the Annex I of the Joint
Declaration of the Government of the People's Republic of China and the
Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland on the
Question of Hong Kong and Article 157 of the Basic Law of the Hong Kong
Special Administrative Region of the People's Republic of China, which stipulates
that "Consular and other official missions established in Hong Kong by states
which have formal diplomatic relations with the People's Republic of China may
be maintained", and

Taking into account the status quo of the friendly consular relations
between Brazil and China, have reached the following Agreement concerning the
maintenance of the Consulate-General of Brazil in the Hong Kong Special
Administrative Region of the People's Republic of China following the resumption
of the exercise of sovereignty over Hong Kong by the Government of the People's
Republic of China on 1 July 1997:

1. The Government of the People's Republic of China agrees to the
maintenance by the Government of the Federative Republic of Brazil of its
Consulate-General in the Hong Kong Special Administrative Region of the
People's Republic of China.

2. The Government of the People's Republic of China shall, in
accordance with the Vienna Convention on Consular Relations of 24 April 19632

'Came into force on I July 1997, in accordance with paragraph 4.

2 United Nations, Treaty Series, vol. 596, p. 261.
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and relevant laws and regulations of the People's Republic of China, accord
necessary facilities, privileges and immunities to the Consulate-General of Brazil
in the exercise of consular functions.

3. The operations of the Consulate-General of Brazil in the Hong Kong
Special Administrative Region shall be regulated by the Vienna Convention on
Consular Relations of 24 April 1963. Consular matters shall be handled on the
basis of equality and mutual benefit and in a friendly and cooperative spirit.

4. The present Agreement shall enter into force on 1 July 1997. The two
Parties shall complete their respective domestic legal and constitutional processes
that are necessary to give effect to this Agreement before this date and notify the
other Party accordingly.

In witness whereof the undersigned, being duly authorized by their
respective Governments, have signed this Agreement.

Done in Brasilia, on o' 1 ,"- 1996, in the Portuguese,
Chinese and English languages, all texts being equally authentic. In case of
divergence, the English version shall prevail.

For the Government For the Government
of the Federative Republic of Brazil: of the People's Republic of China:
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[TRADUCTION - TRANSLATION]

ACCORD' ENTRE LE GOUVERNEMENT DE LA RI-PUBLIQUE
F1tDIRATIVE DU BRItSIL ET LE GOUVERNEMENT DE LA
REPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE RELATIF AU MAIN-
TIEN DU CONSULAT G1tNIRAL DU BRI SIL DANS LA Rt-
GION ADMINISTRATIVE SP]tCIALE DE HONG KONG ET DE
LA RItPUBLIQUE POPULAIRE DE CHINE

Le Gouvernement de la R~publique f&tdrative du Br~sil et le Gouvemement de
la R6publique populaire de Chine (ci-apr~s d~nomm~s les < deux Parties ),

Dans un d~sir commun de d6velopper encore les relations amicales entre
les deux pays, eu 6gard A la section XI de l'Annexe I de la D6claration conjointe
du Gouvernement de ]a Rdpublique populaire de Chine et du Gouvernement du
Royaume-Uni de Grande-Bretagne et d'Irlande du Nord sur la question de Hong
Kong et A I'article 157 de la Loi fondamentale de la Region administrative sp~ciale
de Hong Kong, qui stipule que « les Consulats et autres missions officielles dtablies
bt Hong Kong par les Etats qui ont nou6 des relations diplomatiques officielles avec
la R6publique populaire de Chine pourront 6tre maintenus , et

Compte tenu du statu quo des relations consulaires amicales entre le Br~sil et
la Chine, ont conclu l'Accord ci-apr~s concernant le maintien du Consulat g6ndral
du Br6sil dans la Rdgion administrative spAciale de Hong Kong de la R6publique
populaire de Chine apr~s la reprise de l'exercice de la souverainet6 sur Hong Kong
par le Gouvernement de la R6publique populaire de Chine le lerjuillet 1997:

1. Le Gouvernement de la R6publique populaire de Chine accepte le maintien
par le Gouvernement de la Rdpublique f&tdrative du Brdsil du Consulat g6n6ral du
Br6sil dans la Rdgion administrative spdciale de Hong Kong de la R~publique popu-
laire de Chine.

2. Le Gouvernement de la R6publique populaire de Chine accordera au Con-
sulat g6n~ral du Br~sil, dans l'exercice de ses fonctions consulaires, les facilit6s,
privileges et immunit6 n6cessaires conform6ment A la Convention de Vienne sur les
relations consulaires du 24 avril 19632 et aux lois et r~glements pertinents de la
R~publique populaire de Chine.

3. Les operations du Consulat g6n~ral du Br6sil dans la Region administrative
sp6ciale de Hong Kong seront r6gies par la Convention de Vienne sur les relations
consulaires du 24 avril 1963. Les questions consulaires devront 6tre trait es sur la
base de l'6galit6 et de la r6ciprocit6 et dans un esprit amical et coop6ratif.

4. Le present Accord entrera en vigueur le Ier juillet 1997. Les deux Parties
accompliront les proc&lures juridiques et constitutionnelles n~cessaires pour don-
ner effet au prdsent Accord avant cette date et informeront l'autre Partie en con-
sdquence.

Entrden vigueur le 1 juillet 1997, conform~ment au paragraphe4.

2 Nations Unies, Recuei des Traitds, vol. 596, p. 261.
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EN FOI DE QUOI les soussign6s, dfiment habilit6s par leurs Gouvernements
respectifs, ont sign6 le pr6sent Accord.

FAIT A Brasflia le 8 novembre 1996, en langues portugaise, chinoise et anglaise,
tous les textes faisant 6galement foi. En cas de divergence d'interpr6tation, le texte
anglais pr6vaudra.

Pour le Gouvemement
de la R6publique f&i6rative du Br6sil:

Luis FELIPE LAMPREIA

Pour le Gouvemement
de la Rdpublique populaire de Chine:

Li GuoxIN

Vol. 1953. 1-33476




